[image: image1.png]BERGARAKO UDALA



[image: image2.jpg]




Unitatearen helburuak:


¡Qué pelma! ¡Qué guai! ¡Qué tí(! ¡Qué va! eta antzerakoen aurrean eskuhartzeko helburua du proposamen honek. 


Hizkuntza baten galera prozesuan harridura-esapideak izango dira ziurraski desagertzen diren lehenengoetarikoak. Halere, noiz galtzen den baino, beraiekin batera hizkuntzak galtzen duena da garrantzitsuagoa. Zubiri anaiek hauxe diote harridura-perpausez:


“Asko eta asko dira harridura-perpausak sortzeko erabiltzen diren baliabideak eta hizkuntzaren arlotik aldakor eta bizienetarikoa dugu. Harridura-perpausetan hiztunak zerbait adierazteaz gain, adierazpen horrek beregan sortzen duen harridura, larritasuna, beldurra, kezka, nazka, mesprezua eta antzeko sentipenak ere ematen ditu aditzera. Beraz, harridura-perpausek hiztunaren barne-sentimenduak, jarrerak, eta abar ere adierazten dituzte mezuarekin batera”.                         (1995. Euskal Gramatika Osoa, 566 or.)


Beraz, gazteak honetaz jabetzen saiatzeaz bat euskarazko forma jatorrak eskeiniko dizkiegu. 


Topatuko dugun oztopo nagusia, forma hauetan galera prozesua oso aurreratua dagoelako, “artifizialtasuna” izango da. Erabiltzeaz aparte, naturaltasunez erabiltzea lortu beharko genuke. Horrela, eta harridura-adierazpenetan doinuak duen garrantzia kontuan hartuta, grabaketak eta bideo-grabaketak izango dira gazteei eskeiniko dizkiegun ereduak.

Hizkuntza tailerra:
· Harridura perpausak bereizi eta eguneroko komunikazioan duten funtzioaz jabetu.

· Euskararen galeraren ikuspegitik aztertu eta baloratu ikasmolde hauen garrantzia.

Euskarak harridura eta bestelako sentipenak adierazteko dituen molde jatorrak ezagutu.


Ikas-unitateak ikerketa egitura du eta azken lana kanpoan eragiteko proiektua izango da.


Ondorengo proposamenean talde-lana hobesten bada ere, irakasleak erabakiko du horrela ala bakarka jardutea egokiagoa den bere ikastalderako.
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1- Irakaslearentzat:

Zubiri, I – Zubiri E. Euskal Gramatika Osoa. Didaktiker, (566-583 orr.) 

 Euskal Kultur Departamentua. Bergarako Euskara. UNED, 1988 (“Despektiboak” atala).

 Aurkenerena, J – García, C – Zelaia, J. Irainka. Euskal Irainen bilduma. Gero, 2000.

2- Klasean erabiltzeko materiala:

 “Ertzainak” telesailaren eszena batzuk (bideoan eta laburpena a) eranskinean))

Elexpuru, Juan Martin.  Fernando Plaentziarra. Elkar, 1984.

Mendiguren, Xabier. Irakasle alu bat. Elkar, 1995.
Arretxe, Jon. Ostegunak. Elkarlanean 1999.
 Arretxe, Jon. Ostiralak. Elkarlanean 1999
Ipurbeltz. Erein

 Quino. Mafalda. Ediciones de la flor. (bideoan eta f) eranskinean)

Erdarakadaz eta erdarakaden aurreko jarreraz hausnartzeko:

Euskaltzaindiaren 2. agiriaren pasarte batzuk. (Ikus b) eranskina)



Koldo Mitxelenaren pasadizo batzuk. (Ikus c) eranskina)
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